
B é t s b ő l , P é n t e k e n , N o v e m b e r ' 6 - d i k á n 1818. 

l?j S p a n y o l O r s z á g . -

A' hazájokbóf számbivettétett V m e g < 
állapodásra való hellyet sok hányódás 
után Új Spanyolország 'szélén Eszaki-Amé--
rikában T e x a s nevü tar tományban ta---. 
Iáit Frantziábnab á l lapot járól , tsab úgy 
nyilalkozik-ki mos t egy majd más apró--
s á g , m in t a' h a m ú alatt lappangó szikra 
szokott pislongani 's olykorolykor kipat
tanni . Egyszer azt ir tuk vo l t , bogy egy 
Frantzia se reg , melly bózel 4oqo e m b e 
rekre t e lne ' s a 'Napóleon legjobb- tisztjei 
által vezéreltetne , Galveslonnál hajóra 
ü l v é n , onnét elevezett volna, ' s m i n t 
g o n d o l t á k , M c k s i k o ellen czélozna. 
Azonközben azólta ' úgy v i l á g o s o d o t t - k i , 
hogy az itt eml í t t e t e t t Frantzia sereg 
n e m más volt l é g y t í i , haheni a' melly 
T r i n i d a d' vizének partján Teksás-
ban a' két Ballemandok' elintézése sze
rént plánta népet formált . —-- Azután 
azt o lvas tuk , hogy Bonaparte Jósef 
Északi Amerikában folytában va ló ' u to-
zással töl tene ide jé t , ' s niár valami 16 
ezerigvaló hívogató leveleket küldölt volna 
Fran tz íaországba , az Amerikába való ki-' 
költözést jovallván. — Kevés idő telt-el, 
hogy a' Frantzia levelekben ismét effélé--
ket olvastunk n y i l v á n s á g o s a n : ' — 

,,A' F r a n t z i a M i n e r v á ' Parisban • 
egy újabb tudósí tás t ada-ki a' Champ d' 
jUylf nevű új Fr . plánta népről , avvagya' 
T e k s á s b a n le te lepedet t új Fran tz ia ' 
l akosokró l . H a n e m minthogy ' nagyon; 
hoszszasán ir, ' s m o s t is többire tsak a ' 
r é g i b b kcrnyülál lásokát , adj a bővebben 

e l ő : tehát m o s t a' többit elhalgatván 
tsak azt jegyezzüb - m e g , a' mivel í rását 
berekeszti . Ez egy közönséges 's mész-
szenéző H í r a d á s . A' Teksásban m á r 
letelepedett ' s m é g ezután is odagyüle
kező Frantziák ajánltatnak általa , je len
tetvén ,• hogy számobra péns - gyűj temé
nyi Aláírás nyi t tatot t légyén ki.-. A' gyűjte
ményeket az Európa i nevezetesebb Ban- > 
kós házaknál , Par isban pedig megnevez
ve Grosz •Davillier 's tá rsasága ' házá 
n á l , sőt a' Minerva kiadójának Despor-
tes Félix Urnák Gancellariájába is le le
h e t tenni , - a bj m o s t előre maga is 5oo 
Frankot írt-fel. Az öszszegyülő' pénzek
nek kézhezszolgáltatása a' nevezett Grosz-
Davillierre van b i za t t a t r a . " 

Most m á r a' legújabb tudós í tásban , 
melly ezen T e k s i s i új népnek ál la
pot járó l , a' Galvestöni öbölből J ú n i u s ' 
i 8 : d i k á n ! i n d u l t , ' s min t látszik ugyan 
ezen új népnek egygyik tagja által Írat
ta to t t , ezeket olvassuk: — " 

,,A' Meksikói támadók' Juntája (Kór-
mányózószéke) a' Generális M i n a' (kit 
a' Spanyol tudósí tások már régen m e g 
fogtak és" meglőt tek) magavise le tével , 
a z é r t , hogy a* népeket pusztításai által 
elidegcnítetle", megelégedve ncni l é v é n , 
egygyezésre lépett L a 11 c m a n t Káró* 
lya l , -melynek ereje szerént m i , azonnal 
hogy a' nagy melegek elmúlnak, hozzá-
jok tsatoljuk magunkat . A ' m i seregünk 
4ooo fegyveres emberekből á l l , kik kö
zölt gyalogok, lovasok, és 'ágyúzok ta
láltatnak. A' lovasságot Gróf Rigand, 
az ágyuzókat pedig a' fő vezér L a 11 e-

) ( * 
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n i á n l K á r o l y ' testvér ölse (kiről a' 
m;i«ap áxt ,irtuk vala*, hogy nagyon gaz
dag;-házosságot 'lett) vezérli!:. Ezen utol
só a' N a p ó l e o n ' testőrző seregénél is 
Ágyúzok' Generá l i sa volt. Ó megérke
zik holnap ide az ágyúvonó lovakkal. Ka
tonáinkat fényes jövendőnek vcménlése 
le lkes í t i ; m á r azon is jártatják eszeket , 
hogy alkalmatosság adván magát elő, idő
vel még Peruba a' Pötosibéli gazdag 
ezüst bányáknak is látogatására mehe t 
nek . " — 

* * 
A' mi egyéberánt a' Meksikól dolgo

kat il leti , a' Király' részén lévőkre néz
ve itt se' kedvezőleg folynak cgv időól ta 
a' dolgok. A' t ámadók naponként szá
mosodnak. Páter Tovrestől m é g úgy so
ha nem féltek, m i n t most . A' Kir. se
regeknek cgvmással való közösülése kel-
té vagdaltatott . Nagyon bizonyosnak lát? 
szik lenni (így szollanak az Amerikai 
újságok) hogy ha itt mos t egy olly élíö-
héllettségű katona megta lá l j e l e n n i , ki 
nz .elszélledett támadókat cgygycsi'tcn.i; 
t u d j a , nagy zűrzavart okolhat a' Mcksi-
hój Királyi Országiásnak. . 

J í s z a k i A m e r i k a i E g y e s ü l t S t á 
t u s o k. 

Arról a' Generá l i s Jacksonról, ki
r ő l azt erössítik az Ánglus Ministeri le
velek, hogy Országlószéke által való meg-
Iiatalmaztatás nélkül foglalta-el P e n s a-
e o l á t , így ír egy Amerikai tudós í tó : —-
„ J a c k s o n a' legrendkívülvalóbb ember 
azok közt , kik a' m i időnkben a ' v i l á g ' 
piatzára kiállottak. Ritkán ruházo t t - f e l 
a' természet valakit ily erős és ha tha tós 
tehetségű lé lekkel , ' s egyszersmind ily 
m u n k á s , a' szükségeknek 's Ínségeknek 
szenvedésében illy á lhata tos , 's illy iparko-
dással bíró testei . D e mindezek mellett,: 
szívvel is nagyon jóval ajándékozta-meg. 

, Tenesse* nevű tartománybéli szüle
tésű fiú, de az Ország egyéb napnyu-

goti s zomszédos tartományaiban is ol» 
esmeretcs e m b e r , hogy mindenek Őtet 
emlege t ik , legnevezetesebbé tette magát 
i 8 i 5 - b a n U j - O r l e á n n a k az Ánglusok el
len való véde lmezése á l l a l , a' honnét 
végre ezeket egészszen elkergette. Ő ek
kor egészszen a ' n é p ' emberévé le t t ; nints 
halára popu la r i s ságának ; nem szollnak 
rolla se ' ifjak s e ' öregek lelki elragadta
tás nélkül ; egy szoll i lására legalább 5o,ooo 
legjobb fegyveres férjfiak előállanának ha
zájafiai közzül , ha valami ellenség talál
ná m e g m u t a t n i m a g á i . " 

M i n d ezeket meggondolván nem le
het t sudá lkozn i , hogy az Ánglusok' Mi
nisteri reszeu levő Kurír ja , mint mond
ja Georgiái levelek u t á n , ily czikkelyt 
adotl-ki fe lő l ié : — " 

„Olyan h í r kezd szárnya ln i , hogy 
W a s h i n g t o n b a n az Országlószéki Kabi
nét' tagjai kétféle értelmet nyilatkoztat
tak Generál is J a c k s o n e r á n t , midőn 
ezen kérdés tanátskozás alá vétetett, hogy; 
a' F lor ida i expeditzió eránt elejébe sza
batot t rendeléseknek általhágásáért fog
ságra kcll-é őtet tétetni 's hadi Ítélőszék 
elejébe kell-é á l l í t ta tni , vagy n e m ? Ké
tségbe hozha ta l lan d o l o g , hogy az azok
ra a' nagy szolgálatokra való megemlé
kezés , mel lyet ő az Anglia ellen való 
utolsó hadakozásban hazájához mutatott, 
hatalmasan párt ját fogta néki ezen mos
tani Kabinéli tanálskozásban 's talám tsak 
egészszen és egyedül ennek tulajdonit
ha tn i , hogy P e n s a c o l a ' elfoglalásáért 
számadás alá n e m vonat latot l . Mi u gy 
í t é lünk , hogy kétségbe lehet hozni azt , 
hogy az efféle vitéz telteknek illy nagy 
erdemet lehessen tulajdonítani . Egy em
bernek se ' kel lene oly nagynak l enn i , 
hogy érette a' törvények ' elmellőztesse
n e k , vagy más szókkal , hogy ő a törvé
nyeken felyűl emelkedhessek: A' mi Uj-
Orleani v i tézünket min t Al - Admirá
lis J ? e r r y t , a' n é p ' nagy kedveze-
se 'megrészeg í te t t e . Úgy lá tszik , min* 



ha azon előítélet foglalta volna el az elmé
j é t , hogy ő semmi roszszat se' tud ten
n i , 's ezt a' képzelődést tette tselekede-
teinek mérték sinorává. Oly kérdést iga-
zitott-el fegyver á l t a l , melynek meghatá
rozása egyenesen és egyedül a' C o n-
g r e s - s u s ' politikai í télőszéke' elejéké 
tartozott volna. O m á r nem egyszeri en-
gedetlenséggel viseltetett az elejébe sza
batot t parantsolatok e r á n t , 's túl lépett 
azon princzipíuníokon, mellyek ezen Res
publikái Országiásnak fundamentumul 
szolgálnak. Végezetre Katonai Despotá-
nak jádzására adta m a g á t , ' s ámbár tsak 
t i tkos , de egyéb eránt valóságos Dik
tátori hata lmat gj rakorlott. Nagyon el
jött az ide je , hogy a' nép már felnyissa 
egyszer szemei t , 's megtek in t se , hogy 
miképpen folynak a' dolgok. C a e s a r , 
C r o m w e l l , és B o n a p a r t e , ezen 
hazájok' vitéz védelmezőj i , tsakugyan 
szolgaságra jut tat ták azt végezetre. Adja 
I s t e n , hogy az a' szerentsé t len , a' ki 
ezen megnevezett Vitézek' példáját a' nép
nek valamelly terhes környűlái lásai kö
zött az Amerikai szabadság ' földjén kö
vetni n iérész lené , a' vitézeknek ezen ha
zájában a' mi időnkben is egy B r u-
t u s r a találjon !" 

Nem régen emiitették vala az újsá
gok , hogy Északi Amerikában a' T e n e s -
see tar tomány' vidékéin bizonyos régi pén
zekre találtak volna, , mellyek azt muta t 
n á k , hogy Cölumbusnak Amerikába lett 
vetődése előtt is valaha m á r ott Európai 
pallérozott nemzetek laktak volna. Mos t 
ismét valami effélét bizonyító környűlál-
last olvasunk az újságlevelekben. R ó 
b e r t nevű Ánglus Hadnagy kihirdettette, 
hogy ő oly Indus nemzet re talált Északi 
Amerikában, mel ly úgy beszélli, az An
gliai "VVále s i (régi Celta) nyelvet, m in t 
született vagy anya nyelvét. Hogy ezen 
nemzetnek nyomába akadhasson, erre ily 
tör ténet adott ezen Hadnagy Urnák al
kalmatosságot : — " • 

.< , jWashinglonb'ah Valamelly társaság
ban lévén, úgy m o n d , egyéb vendégek' 
közt valami Indus Fejcdelmctske is vol t 
ott . -En beszéd közben néhány olyan 
szókkal t a l á l t a m élni , ; meílyekkel a' Wá-
lesiszületésű Ánglusok élnek. Ezen szók-
nak hallására az én Indusom, hel lyébői 
felugordván, hozzám közelít , 's kezemet 
megfogván, ezt k é r d i : Anyai nye lve - é az 
urnák, mellyen szol lá? — I g e n is, anyai 
nyelvem — De h á t , hogy eshetik e z , 
kérdi ismét az I n d u s , hisze' ez n é k e m 
is apáni' a n y á m ' 's egész' nemzélem. , 

n y e l v e ? — Már e ' pedig, mondók i smét , 
bizonyos hogy n é k e m is apai anyai, 's n e m 
zeti nyelvem. — Kérd i , hogy há t h o v a 
való születésű ember vagyok? — Ángl ' - ! 

ában a' Wales i Fejedelemségből . Er- ' 
rő l még soha semmi t nem ha l lo t t volt . ' 
Tudakozód tam tő l l e , hogy n e m f ö l y - e 
köztök valami szájról szájra adott beszedi 
a r r ó l , hogy az ő nemzete h o n n é t vet
te szármozását? —- De bízón beszél l ik , ; 
így felél t , hogy az ö nemzetének valánii : 
nagVort régi ősei, napkele t rő lyalami nagyí 
vizeken által vetődtek volna Amerikába. 
— Azután elszámlált W^álesi nyelven va--
lami százig 's tovább is. Anglusúl j ó l 
beszél i , minthogy ben szüntelen .való 
kereskedési gyakorlása van az Angliából 
való- Amerikaiakkal. Az .országnak n.eye, 
a' hő i lakását lenni mondot ta A s g u -
a w s . Philadelphiától 8qo Ánglus mér t -
főlnyfre c s ik / f — H a Hadnagy Róber t 
urnak^ezen tudósí tása igaz, már í g y ba
jos kétségbe hozni a z t , hogy C o l u r i v 
b u s élőit más Európa i tengeri utasok is 
voltak Amerikában. 

N é m e t O r s z á g . 

A a c h e n b ő l (a' külső . levelekben) ' 
Olít. 24-dikén : — " * 

Austriai Császár o Felsége m i n d e n ' 
ka toná t , ki valaha Austria alatt szolgált 
's mos t ő Felségénél magát jelenti , m e g - ' 
ajándékoz. Több i r e annyi aranyot kap-
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•fak m é g e d d ' g r a' hány esztendeig-szol
gáltai;. Aa inval idusok u g y a n a z t duplá-
san kapják. " 

A' szeré te t t -Császár , kinek szállása 
előtt mindenkor leg több .emberek álla
nak öszszeseregelve , mindeneknek szí
nét megnyerte azon nyájas ember isége 
á l t a l , a' me l ly ezen Uralkodó Háznak kü 
lönös tulajdonsága. Egy minden fényes
ség nélkül .való felső kapuiban szokott 
közönségesen kiszekerezni, a ' m i l y e n öl
tözetben járnak a' .körülettelévők is. Né-
mellyek beszél lget tek 's időt is töl töt tek 
m á r ő Felségével , ' s tsak azután tudták-
m é g , hogy á' Császárhoz volt szerenlsé-
jek. Nagy jósággal 's szeretettel fogad
j a a' t iszteletet , mel lye t m i n d e n ü t t .mu
ta tnak hozzá , a' ho l reá i s m e r n e k . . Egy 
köszönést se ' hagy viszszonozás né lkü l , 
's nevető szel id tekintet te l jutalmazza a' 
nézőknek ábrázatjökon kitettző örvende-
«és t . ; - L : - K , 

Október ' 22 - dikén 1 LéoztharcL % 
Siái'tz ű r tő-fábrikájának megnézegetéL-
sévél . tö l tö t te ' ;ő Felsége. idejét 11 órától 
fogva egész í -gyig. Ajt Latzél-dró th-ny u j -
t á s tó l fog az ide ta r tozó .munkálódásnak 
minden módja i t tnegmutöga t t a t t a magá
n a k , 's hogy a' fabrikál mes te rségekhez 
m a g a is ér t .minden kérdezősködései á l
t a l kinyilatkoztatta. Nagy mege légedés 
sel h agy.ta-el ezen fáhrikás háza t . * 

A' Minis tcr i Confcrenlziák .a' két M o -
narkháknak .eltávozása u tán is folytattát-
nak Aachenben. Október ' 21-dikén reg
g e l Hertzeg Hardenbergné l , ' s u g y a n a z o n 
estve. Met te rn ich ő Hertzegségénél tar 
tat tak a' Conferentziák. Beszélitek, h o g y 
S á n d o r Császár Aachenbe m é g Oktob . 
vége előtt y iszszaérkezni , November ' 8-
dik vagy 9 - dik napjáig itt m a r a d n i , ' s 
ekkor látogatás véget t Brüszszelbé m e n n i 
szándékszott. Ezen napig gyanithatókép-
p e n el fognak azok a' Szövetségi Akták 
készülni '5 aláírás véget t a' Monárkhák ' 
.elejébe fognak terjesztetni, mellyehkeí áz" 

•.Udvarok* M i n i s terei mos tan foglalatos
kodnak. Azt is beszé l i tek , hogy a'Con
gressus Resu i t a tuma i rő l egy olyan hiva
talos Nyilalkoztatás fog közönségessé iíé-
t e t t e tn i , m e l l y által a' Monarkháknak 
békességes gondolkodásá t i l le tő minden 

. .kétségeskedesek clhárilíatnák. '" 
Catalani n e m régen Wellingtonnál 

éneke lvén , 200 husz-irankos darab pén
zeket cs egy gyémánta l gazdagon kiraka
t o t t övedző tsa t to t kapott éret te . 

A' 1 8 - d i k Október ' innepéről ezeket 
jegyzi-meg egy Belgiumi t udós í t ó : — " 

,,A' szabad mezőn tartatott isteni 
t isztelet könyörgcsekből ' s éneklésekből 

.állott. Br igadé ros Prédikátor O b e n a u s 
,mél tósággal és erővel telyes beszédet tar
t o t t ; leír ta a 'L ips i áná l - t ö r t én t nagy győ
zedelem' haszna i t , ' s megmutogat ta hogy 
m i k é n t fognak ezek esztendőkről eszten
dőkre toyább is nevekedn i , ha a' Mo
nárkhák azon cgygycsségbérí ,"melyből 
ezen nagy resultatumök'KŐvetkézteky ál- = 
hata tosan m e g fognak m a r a d n i / . A' kc" 
gyes i s tent i sz te le tnek egy imátság vetett 
véget , me l ly a' Felséges Fejedelmeknek 
's nemes .czélzásailmak meglartalásáért 
bo l sá t t a to t t - f e l a ' M i n d e n h a t ó h o z , 's a 
melly m i n d e n szíveket m e l l y e n elfogott. 
A' mi t ezen .Mo.nárkhák a' Lipsiai tsata 
.véres mez;ején egymásnak a' ncp ' b'oldo-
gittatása, jusaiknak'*s áz igasságnak helyi 
reál l i l tatása e r á n t m e g í g é r t e k .vala, ^a^ 1 

most itt ú jabban kézfogasstflímegerőssí-
,tették. Her tzeg We l l i ng tonnak is l<c«t 
adott a' .Pruszszus Király. A' Nagy M°; 
.narkháknak ezen .szép egygycsségc uo' 
zönségesen és lá tha tó lag megillette^ a je
lenlévő gyülekeze te t ; -'s magok a Mo
nárkhák ;is l á tha tó megi l le tődéssel tértek 
viszsza a' szent helyről . A' Tanátshaz-
nak úgynevezet t Császári szálájában aiia 
tott ebédkezés a l a t t , m i n d azok az Au
s t r i a i , O r o s z , és Pruszszus marschn-o-
t á k ' h a n g i t s á l l a k , mellyek a' Lipsiai tsa-
lázás' napján a' megütközéskor "harsog-



tatták "a'̂  l evegőt . A* napnak fel jötckor 
Aachennek ké t .utzáji a' Cougressusnak 
's az itt jelen volt >két Császároknak em
lékezetére új neveket kaptak. /Ezek ed
dig Köln, és Marsch ie r utzáknak nevez
tetlek ; az elsőnek neve m á r most S á n-
d o r , a 'más iknak P e r e n,tz sutzája. H e -
ménlik, hogy m e g e n g e d i á' Király, !hogy 
az az utza is , me lyben a' Királyi palota 
van, 's a* metynek neve Foggengraben, 
valaha Friedrichsgrabennek neveztes
sék. 

* * 
A' Frankojurtumi Bibliatársaság* 

igazgatóji a* magok első esztendőjökbéli 
iparkodásaiknak leírását Sándor Császár
hoz megkü ldvén , ő Cs. Felségétől ilyen 
tulajdon kezével aíáirot t kegyelmes vá-
loszt kaptak Frantzia nye lven: — " 

„A.' Ménusi Frankfurt szabad váro
sában lévő Bibl iatársaság ' Igázgatójihoz. 
Ezen igazgató - széknek a' folyó, eszten
dőben ;Xulius,» 3o*djjkán költ í r á sá t , az ő 
első csztendőbéli i n n e p é r ő l való tudós í 
tással egyetemben, vet tem. Minthogy ezen 
t iszte le te térdemlő és hasznos, intézetnek 
tag ja i , .engemet a' .magok iparkodásaik , 
's munkájuknak ezen ember i ség ' igen szent 
ügyében yaló -első szerentsés foganatja 
felől tudósí tani .akartak t erre nézve gyö
nyörűségemnek ía r tom-nckiek ezért való 
háládatosságomafkinyilatkoztatnij^s gon
dolkozásomat , mel ly tengem* ezen tárgy 
eránt l e l k e s ^ Jjifejezni. Az asteni»£SBéd«' 
könyvének m i n d e n nemzetek közt való el
te r jesz tése^ , idvezitő istfiri' megbetsülhe-
tetlen kegyelmének #aen új Kijelentése 
(revelatiója) , l á tha tó lag az idvesség' f e l -
séges munkájának .töksélletesitésére czé-
loz. A' k i í r a t , jutalmát-veszi , és takar 
gyümöltsöt az örök é l e t r e , hogy m i n d 
az ara tó , mind a ' m a g v e t ő egygyütt őrül
jenek (Ján. 4 : 36) . Én nem tsak azt 
m o n d o m , hogy ezen tárgyat figyelmem* 
re méltónak talál tam, h a n e m többet mon
dok;. a-*t m o n d o m , Jbogy e» a' munka 

ÍO5 

r e n g e m ' , m i n t legszentebb köte lességem 
úgy általjárt , mivelhogy azoknak a' né

p e k n e k b o l d o g s á g a , kiket , : á ' Végzés a s 
én gondviselésem alá bizot t , ezen m u n -

Ikával, '.voltaképpen íöszszcköttetve van. A* 
F'ő Hatalmasság legnyilvanságosabb m ó 
don .dolgozik «ezen czélra ; a' m i n t i s , 
hogy j m a r j i e m tsak JEurópában 's az egész 

-Oroszbirodalombah ditsőittetik a' J c-
i s u s n a f c , a' m i Jdvezitőnknek és Mes
terünknek n e v e , h a n e m , a ' főidnek leg-
meszszebb való vidékeinis,és m i n d e n nyel
veken ditsőit ietni kezdett. A' Frankfur t 
szabad városában lévő Bibliatársaság m á r 
megkülömböztei te ,-azon buzgósága által 
m a g á t , me l lye l az örök élet' beszédének 
kiterjesztetésén munkálódik, Az Uraság-
tok' tudósítása megczáfolhatatlan bizony
sága a' magok ^ u z g ó s á g á n a k . Kedves 
e lő t tem, hogy valamint ezen tá rsaságot 
áltáljában, úgy igazgatójit is egygyenként 

1 bizonyosokká tehetem, affelől, hogy én 
őket be tsülöm. Költ Moskauban Nov. 
17. C2g)-dikén i 1817-ben. — 

S á n d 0 r . " ', 

(Melly nagy foganattal terjeszkedje
nek ezen Biblia társasagok a' vi lágon 
minden fe lé , je lent i az újabb újságlcve-
lckbcn az a' megjegyzés , hogy tsak a' 
Pétersburgi anya Bibl ia társaságnak 1 2 8 
•fiók és vélle öszszetsatoltatva lévő társa
sága i vannak az egész Oroszbirodalom* 
iban elszélledve. — Hasonló fogsnatos-
íságát jelenti az Angliai Bibliatársaságok
n a k , mellyeknek fiókjaik a ' .v i lág min 
d e n , még legvadabb részeire is bevite
leivé vannak, a z , a' m i t az Ánglus Mis-
sionariusók a' m ú l t Jul . 2 - d i k á n Ota-
lieiti szigetéről affelől ir lak, hogy melly 
nagy lépéseket teszen a' Keresztyén hi t 
nek terjedése a' Déli tenger' sz igetcin. 
Qtaheitin kivül meg öt szigetet szám
lálnak elő a' tudósí tók , mellyeken m á r 
az egész népségek lemondottak a' bá l -
ványimádásról , 's az emberáldozásróL 



Oltárjaikat Öszszerontották, a' gyerme
kek mészárlásától megszűn tek , 's min
denütt mélly gyökeret vert köztök a r ke
resztyen hi t . Ofrt/íez7rszigetén m á r 66", 
's Eimeon í 6 kápolnák találtatnak, mel-
lyekbcn a' nép vasárnapokon háromszor , 
szerdán pedig egyszer j e t e n i k - m e g is
tentiszteleten. Ötaheitiszigetén m á r ott 
helyben is. nyomtatják az evangyél ium' 
könyvét. Angliából vitték oda a' nyom
tató sajtót.. Hanem az evangyéliumi tu
dománnyal egygyütt a' szukor plá'niálás 
's. minden egyéb hasznos mesterségek is, 
hasonló lépésekkel haladnak előfelé a' 
virágzásban.) 

13 a v a r i a.. -

• , A u s t r i a i Császárné ő F e l s é g e , ki 
is-útját a' m ú l t Október ' '2f-diken' ScKön-
brunnbó l , Felséges Szülőinek meg lá tá sa 
réget t Monach ium felé vette, oda, azon hó
napnak 3 i -d ikén szerentsésen 's jő egés-
ségben megérkezet t . ,1 

P r u s a S z i a.v-r,; -fír 
Király 9 Fe l sége a' maga Remis 

mellyéki ta r tományai ra nézve"tjorin vá
mosában új Universi tásnak felállítása'eránt 
te t t r ende lé s t , a' melyre nézve ily Bi-
íonyságlevelct adatolt-ki^ac /^/2ée>í:-—" 

„Mi Fr iedr ich Wi lbe lm Isten ' ke
gyelméből Pruszszía ' Királya, ele. ele. ki 
h i rde t t e t j ük ' s közönségessé teszszük; 

„ M i n e k u t a n n a m i Bétsben Aprilis'. 
i 5 - dikán 1815 - ben költ 's a' mi Prusz-
sziával öszszétsatol tatot t Rénusi ta r to
mányaink ' lakosaihoz intézett Pátensünk-
h e n azon határozásunkat kinyilatkoztat
t uk vo lna , hogy a' m i Rénüsi tar tomá
nyainkra nézve egy Universitást akarunk 
felállítani.: erre nézve már m o s t a' je
lenlévő Bizonyságlevelünk által megfun
dáljuk ezen Universi tást- oly czélzással 
5 s annak óha j tásáva l , hogy ennek felál
líttatása a i is ten ' di tsősségcre ' s hűséges 

alat tvalóinknak boldogit tatására szoKl-
j o n , é s h o g y ez által a' kegyessége a' 
f u n d a m e n t u m o s tudományok 's az ifj u. 
ság'^ jó erkölt-se gyarapi t tassék 's inkább 
inkább terjesztessék. Erre nézve meg
határozzuk és rendeljük : ö 

.1). Ezen Universi tásnak lakhellyé lé
gyen B o n n b a n a 'Rénus mellett,mint-
hogy ezen hely szorgalmatos megvisgál-' 
tatás u t án ar ra . egeszszen alkalmatos fek
vésűnek lenni találtatott , 's mindent szol
gá l ta t , a' m i az első felkészittetést kön
nyebbé tehet i . — 

2). M i a' B o n n b a n találtató kas
télyt m i n d e n hozzátartozókkal egyetem
ben, 's az oda közellaláltató Pappelsdorf 
kastélyt is m i n d e n ahoztartozókkal egy-
gyül t , ha ezen utolsó valósággal meg 
íog kívánta tni , oda engedjük az Univer
s i tásnak , 's azt akarjuk, , hogy az elől-
nevezett j ó s z á g , mind ál landó tulajdon 
mos t m i n d j á r t , ez a' második pedig ak
kor, mikor szükség talál reá l e n n i , által
ad a Itass ék, 's a' czéllaL megegygyezöleg, 
o l y m ó d o n , m i n t mind kettő arra leg
haszná lha tóbb lehet,; a' m i költségünkön 
elkészíttessék. 

3). dz, Universi tás há rom Facaltásokból 
fogál lani , ú g y m i n t : Evangelico-CatholiC'"* 
T h e o l o g i c á b ó l , Ju r id i cábó l , MedicábÓl, 
' s Közönséges T u d o m á n y i b ó l vagy Phi-
losophicából . A' két első Theologica 
Facul lások rangjpkra nézve egy#nlők le
gyenek, de egyéb eránt minden tekin
t e t b e n , a' ho l az előlmenetel megkíván
tatik, az elsőség esztendőnként yáltozzeii 
köztök. — (A többi következik). 

N a g y B r i t a n n i a . .. 
Az Ánglus Kurir midőn Okt. 16-di" 

kán azt k i h i r d e t t e , aogy az idegen sere
gek m á r m o s t Frantziaországot oda fog
ják h a g y n i , nagy mérsékléssel való esz* 
mélődést ragasz to t t hozzá: — " 

„ M i d ő n , ú g y m o n d , a'Szövetséges 



Monarkhák. ma a' magok seregciltct F ran
tziaországból kihívják, az által implicite 
kinyilatkoztatják a z t , hogy a' XVIII-dili 
Lajos' Országlása elég erős a r ra , hogy 
az ő felfordiltatására czclozható minden 
jövendőbeli p róba té te leke t , ha úgy talál 
kívántatni, semmire tehessen. Mi a ' M o -
nnrkháknak ezen határozássokat ugy néz
zük, min t azon emberek ' valóságos 
vagy tettetett félelmcskedésének hathatós 
megezáfoltatását, kik azt jövendölik, hogy 
Frantziaországnak az idegen seregektől 
való kiüressi l te lése , számtalan viszon
tagságokra 's veszedelmekre való jeladás 
fog lenni . Mi nem fundamentum nélkül 
híszszük azt , hogy az Aachenbe öszsze-
gyülekezett Monarkhák és Minis terek, 
midőn ezen határozást te t ték , telyesen 
meggyözettetve voltak affelöl, hogy sem
mi efféle viszontagságoktól és veszedel
mektől tartani ne legyen szükség, min t 
hogy a' Frantziaországlószéknek előbbe-
ni és jelenvaló politikája elegendő ke
zességet, szolgáltat ' á r r a ' , hogy ezen or
szágnak tsendességé ' nem fog meghábo-
rittatni. Ha a' Monarkhák ezen igas-
ságtól meggyözettetve vol tak, Frantzia
országnak haszon nélkül való megbánta-
tására szolgáló do log , 's egész nyilvad
sággal tett Ígéreteiknek megrontása tett 
volna a z , ha :seregeiket tovább is ott 
hagytuk volna. Mi híszszük, hogy ez 
a bizonyos ideig tartott elfoglalás sok 
jót t e t t , , de más felől ,azt is híszszük, 
^°Sy ugyan annak félbeszakasztatása is 
éppen ily hasznos resul tá tumokat fog szül
ni- Mi ezen alkalmatosságnak egyszers
mind azt a' hasznát is veszszük, hogy 
a nnak a' hírnek ellene mondjunk, mel-
vet némelly Aacheni levelek elterjesz
t i t e k vala, t. i. hogy az idegen seregeknek 
hazahivattatása felelt L o r d Castlereágh 
c s Hertzeg Wel l ing ton között egyenct-
tenkedes támadott volna. Mi bizonyo
k k á té te t tünk affelöl, hogy ő Uraságok 

között ezen tárgyra nézve töhélletcs egy* 
gycsség uralkodjék/' ' 

E 1 c g y cs D o 1 g ok. 
Azon m e z ő , mellyen Aachen mel 

le i t Október' i8-di t .áh-a" többször emlí
te t t hálaadó istentisztelet tartatott',- Ma-
narkbák' Mezeje nevezetet kapott. 

Az az északi pólushoz küldöt t egy-
gyik expeditzió, melynek út ját , ha az 
északi pólushoz el n e m juthatot t is , leg
alább Spiizbergenföl napkeletre Beh-
ringstrasse felé v e n n i , 's ekképpen Si-
berián fcílyúl oda úlat találni kellett 
volna, czéljának elérése nélkül Angliába 
viszsza érkezett. Ez az az expeditzió volt, 
mel ly a' Dorothea és Tpente n e v ű ha
jókból állott, ' s B u c h a n Kapitány által 
vezéreltetett. Mint történeteit eddig ha l 
lani lehete t t , tsak a' 8o és fél grádusig 
haladhatott- Az egygyik hajót t saknem 
egeszszen öszsze törte a' jég. 

Á' másik expeditziótól, melly a' Ka
pitány R o s /. vezérlése alatt a'. Baffín-
öb l ibő l keresi az utat , vagy az. északi p ó 
lus felé, vagy pedig Északi Amerikán fe
lyűl napnyugot ra , Augustns ' 4 -d iké tő l 
fogva semmi újabb tudósítások n e m ér
keztek. , : 

Ezen cxpedilziónak Isabella nevű 
hajójáról ekképpen irt volt még Ju l . 2 5 r 
dikén. egy t i sz t : — „ M i most az északi 
szélesség 75grádusánál 's 25 minu tumá-
nál ' s ' a ' . nyugo t i hoszSzuság' 6o-dik grá-
dusánál járunk. Minden tzethalfogó ha
jókat mcszsze a' há tunk megé hagytunk; 
a' hozzánk legközelebb lévőt alig látjuk. 
Most mi semmit nem látunk magunk kö
rű i egyebe t , tsak jéghegyeket, 's észak 
felé tsak egy tsupa jégmezőt. Ha olykor 
az északi szél valami keskeny útat nyit 
a' jég közt e lö l t ünk , oda beevezünk, de 
hajós legényeinknek ilyenkor a' jc'gre ki 
kell szál lani , ' s úgy kell kőiéinél fogva 
vonni a' hajót. Mi reménl jük, hogy el 
fogjuk czclunkat é rn i , " 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

M-a g y á r O r s z á g , . 

Ar ró l , a' m i i >.um régen Veszprém
i é n a' menkőü té s á l ta l ökoztatott égés
ről i r tunk , mos t még ezeket 1 olvassuk 
bővebben a' Posonyi és Pesti újságlcve-
lekben: — " 

„Kiváltképpen iparkodott a^'Noszticz 
könnyű Lovaso'hiak o t t fekvő Osztálya a' 
tűz gát lásában,- V oltásában.. Mellyre-

iüézve a' Nemes Káptalan- ezen derék V i 
tézeket megajándékozta^ 's fejenként e g y 
font h u s i , egy fejér czipóf, és 5 i c z c 
bor t adatott mindeniknek ' ; T s . Bezerédy 
:György Fő Nótár ius*Ur pedig készpénz- ; 
b e n 37 fo r in ta l ajándékozta - m e g a' Le
génységet- Ezem fellük T s . K o t s i - H o r 
váth J.. Első Vice Nótár ius Ur, a' ki s z e 
mélyesem m i n d e n félelmet' félre tévén 
maga veszedelmével is serénykedet t az 
oltásban,,, -65'«. f o r in to t gyújtott öszsze a'° 
Katonaság -számára ' , 's ebben maga ada
kozásával adot t példát . . E z e n a d o m á n y o - -
kat a 'Ka tonaság nyilván megköszöni , kü
lömben; i s . ö r v e n d v é n , , hogy ezen Ns . 
Vármegyében ez ideig tapasztalt emberi--
éégcs b á n á s t va lami szolgalatjai ' m e g h á -
ljálhatta. Egysze r smind tisztélettel', em
l í t i , hogy a' Ns. Káptalan ezen 1 kívül ezt 1 

Katonaságot ' m á r két izben 5ó' forint
t a l , és •fejenként 1 icze bor ra l ' a jándé-
kozta-meg. Szép do log midőn így vetél
kedik a' böl tsönös báládatosság. . 

B t s;. 
Itt a' folyó November '" 3 - dikán 

Státus ' intereses- Obligatziójinak 4 - d i k 
sprsvonása véghez menvén , - a' 313 .--dik ; 

Series j ö t t e i , - mel ly a' G o l l - h á z á l t a b 
adatott pénzekről ' szolló Obligatzióbat-
foglalja m a g á b a n , 's 1,128,800 forintok
ból álló kapitálist* 's a' ' leszál l í to t t -mér
séklés szeréi,t;. Conv. pénzben 24,89$ fo--
rjnt interest leszeni 

. X u d o r a á n y o s D o 1 g o k. 

His tór ia i B iogr .ph ia i Kézi-Lexikon 
avvogy Ilöviíl élelleirások mind azoknak 
a ' n e v e z e t e s e b b Személyeknek, kik.ma-
gokat t a l e n t u m a i k , vitézségeik, tudorná-
nyaik , mes t e r ségmúve ik , találmányaik, 
's m á s jeles tetteik állal esmérelesekké 
te t ték; — a' Világtcremlésétől fogva a' 
jelen való időkig.-

Ezen M u n k a 4 D a r a b b ó l , egy Da-
rab p e d i g . m i n t e g y 25 árkusból fog álla
n i , és-nagy nvoltzad r é t b e n , új Cicero 
betűkkel fog k inyomta t t a ln i , a' mellynek 
betsét n e m kevéssé fogja emelni az is, 
hogy szép- t i sz t a -magyarságga l , pontos 
s z o r g a l m a t o s s á g g a l , a' leg jobb régi és 
új s egede lem kútfejekből , egy ehez értő 
L i t e rá to runk állal fog elkészíttetni. 

Mcl lyekre nézve a' Nagy érdemű s 
tiszteletű Olvasó Publ ikumnak erántam 
több izben megmutatot t - kegyességében 
h ízván , b á t o r h o d o m ezennel ezen kiadan
dó hasznos könyvre v 

aló Előfizetésre alá-
zatosan m e g h i v n i , kérvén egyszersmind 
m i n d e n ' Nemzet i Li teraturánkat előmoz
dítani kiváuó T T . jó Hazafiakat, Taní
tókat , - N e v e l ő k e t , hogy ezen munkát 
ajánlani és előfizetéssel segíteni méltóz
tassanak, . 

M i n d a' 4 Darabnak Előfizetési árra 
12; forint"melly Summa, egyszerre lejen-
dőléf ize tés i T e r m i n u s a tart Vjj Eszten
deig :' Már t z ius i Pesti Vásárkor az Első, 
Június ikor â  Másod ik , , Augustusikor a 
Harmad ik , , November ikor a' Negyede 
Darab okvete t lenűL elkészül. 

T ' r a l l h e r J- T-
H í r d e t é s.-

Hogy mel ly nagy szükség lágyén^ 
Hádazómes te r ségnek , ennek a' Fegyv 
tudomány ' l egnemesebb de egj$*e*8Víilí> 



Icgterhcsebb és leg több féle fögásu ré
szének, egy fontos és minden r é g i / s 
újabb időbéli viszszaélésebtőí mcgtiszlit-
tatott könyvére , éreztetik ez Németor
szágon, kiváltképpen pedig az Austriai 
Status 3 tar tományaiban annyival is hat
ha tósabban , hogy er rő l a' hasznos és 
kellemetes mesterségről semmi oly mun
ka nintsen az ezt bedvellŐk' kezébe adat
tatva, melly a' czélnak tökélletesen meg
felelne 's minden fogyatkozásoktól men t t ' 
volna. Azok kik erről i r t ak , a' magok-
módjoknak üres szeretete által napnyu-
goti szomszédjainknak ezen hadazási mes-
teíjgége ellen előre igen nagyon elfogód
va lévén — holo t t m i , ha igazat aka
runk szo l lan i , ezen mesterségnek vala
mint első systemáját , úgy későbbi meg-
jobbittatását 's f inumabb biformáltatását 
is ezen szomszédoknak tulajdonítani tar to
zunk —- nem tsak h o g y attól sok tekin
tetben »elhajlottak, h a n e m ennekfelette 
minden t elkövettek, hogy a' Frantzia Os-" 
kolánab ebbe'íi elsőségét eldisputálhassák, 
's ez ellen niég tsufolódó méltat lanságok
ra is kifohádtak. — 

Ezen meggyőződés tő l általjárattat-
ván , ' s ázóii több esztendőktől fogva va
ló iparkodás á l t a l , mel lyet arra fordí
t o t t a m , hogy magamat ezen mesterség
nek fundamentomos bipallérozásában tö-
kél letesi t tsem, arra alkalmatossá téte-
tődvén , 's több felől való biztatások ál
tal indít tatván, ba rá tomnak a' Báró Splé-
nyi nevet v ise lő , m o s t tulajdonos né l 
kül lévő 5.i - dik számú Gyalog Rege-
mcntbél i Grenadéros Hadnagy Gömmel 
Ferencz úrnak egygyüttmunkálódósával , 
a Hadazásmesterségéről Parisban tavaly 
készült ' s ott kijött ily czímű új munká
nak : T r a i t é d ' e s c r i m e , contenant 
lG démonstration des positions, bot-
tes, parádés, feintes, rnses, et gé-
neralemcnt tous les conps d'armes 
connus dans les .•academief, — par 
le Chevalier C h a t e 1 a i n , ojficier su-

)9 ---: 

perienr de Cavalcrie, szabad kidolgo
zására adtam-magamat . Ezen könyvnek 
igen j ó , p o n i o s , könnyencribető> 's-a' , 
mel le t t nem felettébb hoszszas foglalatja 
biztat bennünke t , hogy szabadon vaíó 
leíordit talása is kedvesen íügadtal ik, 's 
m i n d e n ahozértőknek várokozását kifog
ja elégíteni. A' külömbkülömbféle állá
soknak , döféseknek , vágás és döfés el
len való tsapásoknak közönséges szem-
léltctéssekre 's képzelletéssekre nézve , 
két Tabellák és h u s z , Basiliai f inum 
nyomtató papiroson tisztán mettzet t piá-
n u m o k adattatnak fezen Kiadáshoz; V 
hogy ennek kedvellőjit még annál is jók
b a n kielégíteni l ehe s sen , berekesztésül 
a' Vágás' (Kardozás') mesterségéről is 
taní tás adatik a ' ' fo rd í táshoz , melly az 
eredet i munkában n e m találtatik. — 

Minthogy ez a' testi erőnek 's alkal
masságnak tókélletes kifejtésére iíly al
kalmatos és fontos pallérozási t á rgy , a' 
rangosabb- es sxorgálommal nevelt ember , 
nek mél tóságos i tására , a' katonának pe
d ig elmulaszthatat lan hivatali gyakorol
tatására nézve megkívánta t ik : erre néz
ve reménlhetőképpcn kedves fog egy ily 
nevezetes tárgyra tanitó munkának kijö
vetele l enn i ; 's ezen okból veszi erede
tét az a' megtisztelő ha tá rozás , mel ly 
Szerént ez, a' m i Austriai Császári árrná-. 
dában lévő fegyveres társainknak meg-
külömböztetet t betsület tcl ajánltatik. 

Ezen munka , nagy 8 - tzad r é t b e n , 
színes bor í tékka l , Stransz Antal ú rná l 
nyom láttatik, 's lehet reá a' Péterpia-
t z o n , beym Aug Gottes Nro. 6o3. az 
Austriai Beobachter Contoarjában, V. Czé-
dulában 3 forintal 3o kr, ral előre befi
zetni. Kinyomtaltatása u t á n , melly leg 
feljebb is 1 8 1 9 - b e n Jan. végéig esik-
m e g , bolti árra 5 forint leszen. R e n 
delést lehet tenni eránta az Ágens urak 
á l t a l , vagy pedig szcméllyesen , avvagy 
frankózott í r á sban , a' feljebb nevezett 
Contoárban, tsakbogy arra kérettetnek 



mindenek , hogy előílzetéssekkel annyi
val is inkább s i e s senek , hogy a' könyv
nek hamar i kezekhezvaló kapása egye
dül tsak et től van felfüggesztetve. Költ 
B é t s b e n O k t ó b e r b e n 1818-ban. 

L ü p s c h e r A n t a l , 
Cs. Kir. Hadnagy az Esterházy 
Miklós Her tzeg 'nevét viselő, 32 -
dik Regementben . 

* * 

Jslandiai - Moh (Licheri) Csokoládé. 
A' melly hasznos voltára nézve hí res 

szerzeményről jelenti az Aló l i r t , hogy 
ez nálla Felsőség^ engede lméve l , vala
min t nagy úgy kissebb részekben i s , 1 
és 2 szám alatt, mel lyek közzül az u tób 
b i nemű Vaníl iával van készülve K m in 
den egyébféle legjobb Csokoládékkel egye
temben, találtatik. 

L c h n e r F i l e p , 
polgári Csokoládétsináló, a' 
JVolzeillban, a' Bétsi Ön-

kéntvállalkozottnál (zum. 
Freywil l igen) Nr. 832. 

J e l e n t é s . 
Melly által közönségessé tétetik, hogy 

a* Csász. és Kir. Nagybányai fő Bányász 
T i s z t s é g , és Kerüle tbél i Bányász T ö r 
vényszék részéről a' Regale Bencficiu-
moknak kiárendál ta tása végett há rom egy
m á s t követő első Május 1819-dik essten-
dő tő l fogva 1 8 2 2 - d i k esztendőnek Ápri
l is hónapjának uto lsó napjáig t a r t andó 
esz tendőkre , vagy h a valaki találkozna , 
a ki ezüst pénzbe az árendális s u m m á t 
lekötni szándékoznék , hat esztendőkre , 
következendő licitationalis terminusok ha-
t á r o z t a t t a k - m e g , ugy m i n t : 

A a Erdé ly Ország Kővár v idékében 
helyheztetett Kapnikbányai Bánya hely

ségre nézve t u d n i illik az alsó Handa!-
ban léva Serháznak hozzá tartozandó Pá. 
linka főző házzal , Kortsmávaí és Mészár
székkel egygyüt t , nem külömbeh a' felső 
h á r o m , és alsó két kő járású lisztes Mal
moknak, a' felső Handali fogadónak, Mé
szárszéknek- és Csapszék árendájának Li
citatioja 1819-dik esz tendőnek, Januári-
us h ó n a p n a k 4 - d i k napjára. ' 

T o v á b b á ugyan azon Erdély Ország, 
ban Belső Szolnok Vármegyében lévé-
Oláhláposi Urada lomhoz tartozandó Oláh-
l á p o s , L i b o t h i n i , Batizpolyáni , Strim-
b u l i , P o j á n a , M e r u l u j , és Oláhlápos-
bányi Helységek Kor tsmáinak, Mésrar-
széknek , és Malma inak Licitatioja 1819-
dik esz tendőnek Január ius h ó n a p n a k n -
dik napjára . 

Végre a' Nagybányai Nemes Szath. 
már Vármegyében hciyhezíctclt Királyi 
Fiscál i tásbél i , ugy min i nevezetesen, Do-
brovitzai , Oroszfalusi , Sándorfalusi, Pusz
ta te lek i , Nyegrefa lus i , Lacafalusi, Győr-
kefalusi , Su rge fa lus i , Felső - és Alsó-
Fernezelyi , n e m külömben Bajfalusi Korts. 
mák, Ma lmok , Mészárszékeknek, és, Bü-
dösköves-Ferdőnek Licitatioja 1819-dili 
esztendőnek Január ius hónapnak 20-dili 
napjára jhaiároztat ik , és ' az említett na
pokban regge l i 9 órakor az Concernens 
Aeconomicalis Cancelláriákban fog véghez 
vi te tni , a' ho l idő közben is az árendá
lis Condi l iokat és V a d i u m , vagy is Bá
natbérnek mennyiségé t bővebben meg
tudakolni lehe t . Mind azok t ehá t , kik
nek ezen á rendákhoz kedvek volna, ezen
nel a' megha tá rozo t t napokban , Kapnilf-
r a , O l á h l á p o s r a , és Nagybányára , meg
hivattatnak. , 

A' Zs idók mindazonál ta l a' felsőül) 
rendelésekhez képpes t , m inden árenda-
bú i kizárat tatnak. 

S z 
Wovember 
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